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Az oláh klérus passzivitása. 
Az oláh püspökök a napokban a 

tt konferencziáztak, hogy a r. kath. 
házi autonomia ügyében tartandó 
gos kongresszuson részt vegyenek-e, 

gy passiv magatartést tanusit- 
tanak. 
A konferenczia határozata az, hogy 

sörög keleti éz a görög katholikus 
rus távol marad a kongresszustól. 
Hát az oláh püspöki karnak eme 
ozatán senki sem csodálkozhatik. 

em minket, sem mást meg nem lep 
4 az elhatározás, mert hát jól tudjuk 
indnyájan, hogy az oláh papságnak 

dig külön sütet kell abból ajlepény- 
a melyet az állam az ország ré- 
tálal tel. 
Már most nekik nem kell azaz 
omia, a mit az állam a r. kath. 

részére akar megadni. 
oláh pöspököknek az nincs 

e, ha eddigi bagolyváraikból bár- 
kép kizavarják őket. Nekik csak az 
hogy körül sánczolják magukat az 
zszertartások és a liturgiák bás- 
l és azon czim alatt, hogy ők 
nyelven és módon imádják az 

már most azt követelik, hogy 
m is helyezkedjék velük szemben 

les álláspontra. Más szóval: ne- 
adjon az állam autonomiát, és 
án ne elegyedjék semmi dol- 
mert ők nem türnek ilyes ál- 
beavatkozást vagy felügyeletet, 
hát ők különbek a deákné vász- 

és nem az állam rendelkezik 
hanem ők disponálnak az ál- 

0 igen természetes, ha az állam 
ut intéző férfiaknak csak anynyi 
olna, mint az oláh püspökök- 

anynyi bátorságok, mint a meny- 
merőség az oláh püspökökben, 

bizony megtörténhetnék még az 
az állam soha semminémü kér- 
mely az oláh egyház dolgait 

kezdeményezőleg, sem intéz- 
fel nem lépne. 
állam szépen kényére hagyná 
Püspőköket is, hogy azok igaz- 
iveik lelki ügyeit épen a sa- 

sSzesük szerint. 
hát ma még idáig nem vagyunk. 
Jar állam még mindig elég erős 
gy nehány féktelenkedő és re- 
edő oláh püspök makacskodá- 

je. A magyar állam még 

mindig tudja módját találni: mikép 
kelljen rövidesen elbánnia az állam 
mindazon közegeivel, a melyek a kö- 
teles engedelmesség legele- 
mibb követelményeit sem kivánják ki- 
elégiteni. 

Hát már akár minő nagy hangon 
tiltakozzanak is az oláh püspökök az 
autonomia ellen és bármilyen távol 
tartsák is magukat a kongresszustól, 
azért ha az állam akarja: az a uto- 
nomia meg lesz, akár tetszik 
az oláh püspököknek, akár nem. 

Az a minden suly és komolyság 
nélkül való ellenszegülési kisérletezés, 
a melyet az oláh püspökök folytatnak, 
alapjában véve nevetséges és sajnála- 
tos is egyszersmind. 

Nevetséges azért, mert csak nem 
képzelik ezek a püspökök, hogy egy- 
nehányuk kedveért a magyar állam 
letesz egy olyan intézmény megalko- 
tására vonatkozó szándékáról, a mely 
intézményt az élet közszükséglete és a 
közvélemény egyetemes megnyilatko- 
zása életbe léptetendőnek itél ? 

Sajnálatos pedig azért, mert bi- 
zonyára csak fájlalni lehet az egyház- 
igazgatás élén álló, nehány jobb sorsra 
érdemes férfiunak az eltévelyedését és 
a komoly cselekvés teréről való eltá- 
volodását. 

De bármily sajnálattal látjuk is 
az oláh püspökök meggondolatlan sze- 

tiltakozásuk sem fog pozitiv eredmé- 
nyekre vezetni. 

A bagoly várakra ugyancsak rá- 
fér egy kis világosság. 

A helyzet. 
Budapest, jul. 6. 

A kéviselőház folyosóján sokat beszél- 
tek a helyzetről és különösen a kormány- 
pártiak mondották ezt aggasztónak, mert 
Bánffynak most már a legkétségbeesetsbb eszközökhöz kell nynlnia. 

Az ellenzék semmi körülmények között 
nem enged és rendületlenül folytatja a har- 
czot. Ezt annál inkabb is teheti, mert szó- 
nokok oly bőven jelentkeztek, hogy jó ideig 
nincs szükség ujabbakra. 

A hét közepén a nemzeti párt is sorom- 
póba lép és pedig négy szónokkal. Ezek Wittmann János, Blaskovics öFerencz, Biró 
Lajos és Hock János, mig ja néppárt részé- ről Major Ferencz, Rakovszky István, Lep 
sénnyi Miklós és Kálmán Károly jelentkez- 
tek szólásra. ; 

Szónokokban tehát már csak azért sem 
lesz hiány, mert szerdára és szombatra több 
interpellácziót is be fognak jelenteni. - 
Epp ez a körülmény teszi idegessé a mi- 
niszterelnököt és a folyosón mind pozitivebben 
merült föl az a hir, hogy Bánffy talán még 
e hét szombatján inditványt fog tenni nappali 
és éjjeli ülések behozására. Ezzel, a mint 
mondják, kettős czélt akar elérni: vagy azt, 
hogy az ellenzék hagyja abba nagyszabásu 
akcziót, vagy azt, hogy a baloldal magas 
szinvonalu vita helyett csináljon obstrukcziót 
npévszerinti ssavazásokkal, zárt ülésekkel és 
a többi. 

replését az autonomia kérdésében, 
mindazáltal s talán épen ezért 
is, kivánatosnak tartjuk, hogy az ál- 
lam az egyházi szervezetek önkormány- 
zatát adja meg és a cselekves szabad- 
ságát ez alapon biztositsa, mert csak- ] 
ugyan ideje, hogy azokban a bagoly- 
várakban, melyekké az oláh püspöki 
rezidencziák idővel átalakultak, végre- 
valahára behatoljon a vilá gos- 
ság és kizavarja onnan azt az eksz- 
kluzivitást és főképen az ott megho- 
nosult hát megetti politizálást, a me- 
lyet eddig az oláh püspökök ezekből a 
veszedelmes fészkekből zavartalanul 
folytattak. 

Ha egyéb jóra nem vezetne is az 
egyházi önkormányzat életbeléptetése, 
már csak azért is meg kellene azt te- 
remteni, hogy az oláh püspökök ne 
gazdálkodhassanak minden ellenőr- 
zés nélkül és ne folytathassanak ál- 
lamellenes politikát az eddigihez ha- 
sonló korlátlan szabadsággal. 

És remélljük is, hogy legujabb 

Az első esetben a helyzettisztázva vol- 
na; a másodikat pedig azért szeretné ő ex- 
cellencziája, mert legfelsőbb helyről állitó- 
lag utasitást kapott az országgyülés főlosz- 
latására, ha a nyilt obstrukczióra kerülne 
a sor. 

A függetlenségi pár. tagjai mind a két 
eshetőséget megbeszélték és abban állapodtak 
meg, hogy abban a pillanatban, a melyben 
Bánffy megteszi inditványát a permanens 
ülésekre vonatkozólag: az erőszakra erőszak- 
kal felelnek, megkezdik az obstrukczio, 
mivel a választásoktól nem félnek és nem 
olyan nagyon bizonyos, hogy a képviselőház 
főloszlatását illető folyosóhir puszta rémitge- 
tésnél egyéb-e. 

Miklós mester. 
Tegnap a posta késése miatt csak kivo- 

natilag közöltük a , Budapesti Napló ,Mik- 
lós mester" czimü szép megemlékezését 
Bartha Miklós megkegyelmezéséről. Most már 
egész terjedelmében adjuk e lovagias nyi- 
latkozatot : 

„Bartha Miklóst nincs szerencsém 
személyesen ismerni, s ezt nagy veszteségként 

fájlalom. Chármeurnek mondják, a ki elbüvöl 
mindenkit fellépésének nobilitásával, szelle- 
mének üdeségével s énjének szeretetreméltó- 
ságával. Ez lévén róla az általános vélekedés, 
csak sajnálhatom, hogy soha se volt alkal- 
mam magamat átengednem az ő egyénisége 
ritka varázsnak. De a publiczisztikai egyé- 
niségét, azt már ismerem. A magyar poli- 
tikai sajtó leghatalmasabb egyénisége ő. 
Csupa tüz, csupa lendület, csupa erő. Éles 
elméje félelmetes virtuozitással ért a gondo- 
latok viviszekcziójához, kritikája metsző, 
csaknem kegyetlen, gunyja egyenesen öldöklő. 
És van benne mégis valami, a mi ezzel a 
kérlelhetetlenséggel kiengesztel, Ez az ember 
mindenek felett poéta, müvészlélek, a mely 
a szellemi bajvivásban is a szépet szereti. 
Páthosza nemes és megható, s ha elérzéke- 
nyül, édes lirai zománcz ömlik végig irásain. 
Egy-egy czikkében végigjátsza az érzések 
egész skáláját, a tomboló haragtól a dalsze- 
rüen lágy melankoliág, Irói individualitását 
kráternek mondanám, a mely tüzes köveket 
dobál ki dübörögve, de lejtőjén ott virul a 
tavasz minden illatos szinpompája." 

Ezzel! a szellemi athlétával, a kire 
csodálattal néztem fel mindenkor, kelle- 
metlen viszonylatba sodort engem a sors 
szeszélye. A nagy egyházpolitikai küzde- 
lemben eléje dobott a harcznak egyik hul- 
láma, s ő ugy fogadott, a hogy a bátor 
katona csataközben az ellenséget fogadni 
szokta: felém sujtott olyan kérlelhetetle- 
nül, mint csak ő tud sujtani. Ebből bizony 
kemény egy torna lett. Soha annyi éles 
vágás nem ért engem, mint ebben a tusá- 
ban, pedig mondják, hogy én sem vágtam 
mindig laposat. No mindegy. Nekem nagy 
tisztességem vala a mindnyájunk tisztelt 
mesterével mérköznöm, s ha ebben a baj- 
vivásban a szellemi tulerövel szemben nem 
is gyözhettem, az a vigaszom mégis meg- 
volt, hogy a történelmi emlékü egyházpo- 
Etikai háboruban a végén mégis hozzánk 
szegődőtt a győzelem. 

Ez a báboru - hál Istennek - be 
van fejezve mindenkire nézve, csak egy em- 
berre nézve nincs. S éppen Bartha Miklós 
ez az egy. Neki volna még egy likvidálan- 
dó dolga abból az időből: egy hathavi fog- 
házbüntetés, a melylyel a Wekerle sajtópe- 
rében sujtotta öt a biróság. Ha ez a lik- 
vidáció most - három évvel a nagy csata 
után - megtörténnek, nagy csorba esnék 
nem a jogon, amely érzéketlen és rideg, 
hanem az igazságon, amely maga az érzö 

lélek lüktetése. 

Azokban a napokban - egy szent 
örület napjai voltak azok - ugyan melyi- 
künkön nem vett erőt az izgalom heve, a 
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lángoló indulat, a gyülölködö szenvedély ? 
Melyikünk nem tört kemény szándokkal 
ellenfelére, nem kimélve a vele szemközt 
levök közül senkinek semmijét ? Melyikönk 
tudott gyengéd lenni ütközetközben, nem 
oda sujtani, ahol legjobban fáj, nem olyan 
rombolást akarni, amely feltétlenül őldöklő ? 
A csatában gyilkolni kell, hogy le ne gyil- 
koltassuuk. S bizony a mi ellenségünk tüz- 
vonalában egyik fegyver sem szórt annyy 
halált, mint a Bartha Miklósé. Nagyszerdi- 
en verekedett, olyan nagyszerüen, hogyy 
még mi is büszkék voltunk rá, akik ellen fordult az ő irtó dulása. 

A magasztos mámor rég elpárolgott 
s most jön a kegyetlen jogrend és elkésett 
számláját oda tartja Bartha Miklós elé. 
Igaznak bizonyul megint, hogy summum 
jus summa injuria. Hisz a liberális tábor- 
ban ama napok emlékeiből nem maradt 
meg egyéb, csak a kegyelet egy neme ak- 
kori ellenfeleink iránt. Az ő vitézségük 
váltotta ki a mienket. Az ő elszántságuk 
edzette meg a mi sziveinket. Igy hát ne- 
kik is van részük a mi diadalunkban. S 
ezért a részért mi most börtönnel fizessünk ? 
Haragudhatik-e a kova az aczélra, a mért 
szikrákat csiholt ki belőle ? 

Vidék. 

Szent-Ágota, 1897. jun. 30. 
Szomoruan, de minden meglepetés nél- 

kül informálódtam a segesvári zazot botrá- 
nyos magatartásáról. Engem azért nem lep- 
tek meg, mert szemem előtt játszódnak le 
naponkint ehhez hasonló esetek, ha mindjárt 
más geurében is. 

Községünkben az állam két év óta egy 
r. k. felekezeti jellegü iskolát tart fenn. Ta- 
nitója egy elsőrendü állami képzőből kikerült, 
jelesen képesitett, átalános ismerettel s társa- 
dalmi jártassággal biró intelligens fiatal em- 
ber Cserei Gyula. ; 

F. hó 29-én a kath. templom tornyára 
kitüzött nemzeti lobogó hi: ette, hogy az 
áll. segély r. k. iskola vizsgálatát tartja. 

A nyilvános vizsgálatra én is megjelen- 
tem s mondhatom nem volt elvesztegetett 
idő, amit ott töltöttem. Jól esett szivemnek 
hallani, a mit ott hallottam, s látni a mit 
láttam. 

Kérdik, hogy mit hallottam ? Hallottam 
oly precziz, oly ügyes feleleteket, a milyet 
nem sok vizsgálaton. A besz. ért. gyak. en- 
nek kapcsán a földrajz, történelem, termé- 
szetrajz, számtan, nyelvtanban a tanulók oly 
jártasságot tanusitottak, ami hasonló viszo- 
nyok között mindig figyelemre méltó lehet. 
Amit különösen meg kell emlitenem az az 
ének. Teremtette gyermekei ugy énekeltek 
kottából ,Barthalus éneklő ABÓ I. II. évf." 

ZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897. julius 7. 

me tetlen csontok. 
oOrszág és a Kelet sorsa össze- 

L. látszott lenni, a mikor az ifju III. 
jövője felől álmodozott. És bárha 

4 az emberi elme számitásait s 
keleti nagyhatalma meg nem 

la maradt, Béla királyunk lelkét 
t eszményei, megtanitották ma- 
tiszta ideálok száruyain. 

n jegyezték meg róla, hogy ritka 
Mment át annyira az élet iskoláján, 

őtt byzanezi udvar miazmás légköré- 
feslett erkölcsü idegenek között, 
I nemes királyi erkölcsü, és 
maradt, Magyar volt erkölcsé- 
volt lelkében, az volt tetteiben, 
idegen példák után ment is, 

rára nemzetének 
lása fényes nem lehetett, de jó- 

t hazájára; Béla király ro- 
Makja maradt a történetnek és 

ismerni annak, a ki sóvárogva 
ti dinasztia emlékeire. 

eseményekben kell ke- 
t nában idegenszerüséget vél- h e. papi rend korában már 

tanusitott loyalis magatartása bőven igazolt. 
Sőt ugyancsak rajta volt, hogy országa és 
a szent szék között meg legyen a szoros ösz- 
szeköttetés és barátságos viszony, a mi Bé- 
lának teljesen sikerült is. A cziszterczita és 
premontrei rendek meghonositása csak ujra 
megerősitette ezt a viszonyt. 

Egyes intézményeiben megtalálható bár 
a byzanczi befolyás, de azok a nemzeti élet 
egészére csak alakitó, csak üdvösen ható 
institucziók voltak ; az irásbeliség behozatalá- 
ban, a trón külső fényének emelésében senki 
sem látja ma már a szimpleksz kópizáló in- 
tézményeit, egyházi épitkezéseiben senki sem 
kárhoztatja a külföldi befolyást. 

Bizanczban nevelkedvén, azt hihették 
róla, hogy csapán eszköz lesz a trónon, a 
mint merőben eszközzé is akarták őt tenni; 
de, hogy e törekvés mennyire nem valósul- 
hatott meg, mi sem mutatja jobban, mint az 
a történeti valóság, hogy épen Béla egyik 
legfőbb törekvése volt, nemzetét a nyugat- 
hoz közelébb vinni. Ide törekedett családi 
összeköttetései által is, és az Árpádok az ő 
idejében összekőttetésben voltak már a nyu- 
gat csaknem minden nagyobb dynasztiájával. 

De bármennyire kereste is Béla az ösz- 
szeköttetést a nyugattal, egyet mégis fenn 
tudott tartani azzal szemben, a mi utána 
sokszor, nagyon sokszor csaknem elveszett; 
fenn tudta tartani hazája függetlenségét, nem- 
zete szabadságát. 

félt tőle neveltetése miatt, 
tatta, hogy e félelem nem 
lásos kultusz tovására, a 
eresztes hadakkal szemben 

A mig az egész nyugat meghódolt az 
erős Henriknek; mig a görög császár, An- 
glia és Francziaország megbajolt a hatalmas 
császár előtt, - Magyarország megmaradt a i 

1 

l 

gyakran emlegetik. Porladó csontjait 1848- 

! tunk itt. 

szabadság, a nemzeti függetlenség kicsiny, de 
erős hazájának. 

Nem szolgál-é ez történeti bizonysá- 
gául a még ifju ne 1zet hatalmas életerejé- 
nek, a mi később is sokszor megnyilatkozott 
ugyan, de az őt átkaroló polypot lerázni 
alig volt képes. 

És nem találjuk-e meg Béla király éles 
eszének tanubizonyságát is itt? 

x 

Ez lehetne Béla uralkodásának alig m eg- 
rajzolt képe. 

8 a jó fejedelmet, a ki bejárja az or- 
szágot, hogy igazságot szolgáltasson, a bátor 
katonát, az ügyes diplomatát ujabban megint 

ban megtalálták Székesfehérvárt, és a napi 
lapok hirrovatában többször olvashatni róla 
azóta - nagyobb tisztelet okáért ritkitott 
garmond betükkel szedett - profán dolgokat. 
A magyar közönség olvashatta belőlük, hogy 
hol itt, hol ott hányódtak s hétszáz éves 
nyugalma végén szennyes rongyok közé kerül- 
tek porló csontjai. 

Ötven év mulva kerülnek az őket meg- 
illető helyre. Tehát egy fél század mulva 
tudott a kegyelet méltóan megnyilatkozni. 

Minutha ebben a kegyeletben volna va- 
lami, a mi nem kegyelet, mintha az utolsó 
ötven év nemzedékének a régen elmult idők 
embereitől kellene ezt megtanulni, talán épen 
III. Béla példájából, a ki annyira buzgolkodott 
László király emléke körül. 

Vagy talán nem is nagyot mulasztot- 

abból a jelennek, hogy az élő nemzet szivét 

amint még ez időszerint középiskoláinkban 

annyi dicsőséget szereztünk, hogy jeles kirá- 
lyaink, porló hamvai nem is lehetnek többé 
szent relikviái a letünt idök dicsőségének. 
Talán a mult dicsősége csak aranyos illuzió 
már, a jelen dicsősége pedig aranyos valóság, 
s igy könnyen elpakolhatjuk amazt az ócska- 
ságok rongyai közé. : 

Nem, nem. 

Hiszen elhalt nagyjaink emléke soha 
sem lehet csupán a multé; követelnünk kell 

erősitse, lelkét felemelje, egész valóját meg- 
nemesitse. És csontjaikat nem lehet a muze- 
umi régiségek ritka példányainak tekinteni, 
hanem össze kellene hordani a magyar nem- 
zet pantheonjába, a melynél magasztosabbat, 
nagyobb dicsőségre, több szenvedésre emlé- 
keztetőt egy nemzet sem emelhetne soha. 

Fel kellett volna épitenünk régen a 
nemzeti történet szent templomát, hol lebo- 
rulhassunk az igazi nagyság hatalma előtt s 
bizt tást, erőt keresnünk a további küzde- 
lemre, a hol velünk érezzük a nemzet egész 
multját, minden tanulságával s azokban meg- 
ismerjük a nemzeti élet végzetét. 

Az aradi temető, a rodostói sir egy-egy 
kis utszéli kereszt, egy-egy kis kápolna a 
hosszu uton, a melyen a nemzet ezer év alatt 
áthaladt. 

És mennyi ily kereszt van a magyar 
történelem Kálváriáján ! 

Milyen felemelő, magasztos gondolat 
volna együtt látni, együtt tudni ezeket: a 
hazafiui érzelmek soha ki nem apadó forrása 

nek, ezer esztendő történetének semmi kincs- 
csel fel nem érő gazdagsága ... 

Béla király ujra nyugalomra tér, ke- 
gyeletünk azonban hozzá méltóbban is meg- 
nyilatkozhatott volna. 

Mit lehetett, mit kellett volna tennünk 
a mi összekösse a sokszor együtt emlegetni 
szokott multat és jövőt? 

Nem az lett volna-e legméltóbb, a tör- 
téneti hivatás öntudatának kifejezésére, ha 
már régen-régen odatüzzük a kegyelet az 
elismerés, a szeretet mirtuszát az öntudatos 
történeti korszak nemes uralkodójának porló 
hamvai fölé? 

Törvénybe lehetett volna iktatni a nem- 
zet kegyeletes akaratát, és a mit most egy 
nemesen dobogó sziv valósit meg, azt egy 
nemesen gondolkozó egész nemzet, a 
történeti hagyományok szent relikviáit lel- 
kében őrző egész nép valósithatta volna 
meg. 

Herczegh Béia. 

Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető- irójától. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: AMICA. 
V. 

(Folytatás.) (11) 
De éppen akkor, ő ismét megszólalt, 

most nem emelte fel a fejét, és tompa, fáradt 
hangon, mintha valami tárgyat saját magá- 
val vitatna, ámbár első mondata hozzám volt 
intézve, azt mondá - Filisz, te az ő test- Talán annyi érdemest cselekedtünk, lehetne; a nemzeti büszkeségnek, dicsőség- vére vagy - ikertestvére, és azt mondják, 
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és népdalokat hogy az ember az alföldön 

1 

a megfigyelésre. 

köthető 
táblákban volt kiállitva. Az évi dolgozatok 

mondatok (,A legelső magyar ember a kí- 

rály! Isten áld meg a magyart! Nyelvében 

tfias dalok, szóval az egész vizegálat kül- és 

belakja a legélénkebb s márkansabb magyar 

vvizsgálatok alatt nem vette észre, észre kel- 

lett vennie a bezáró ünnepélyen a helyesen 

mutatványokat bezáró tableaux-ból. Itt a vak l 

ben, midőn a gulában fölállitott kis oláh 
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sem. Oly lelkesedéssel énekelték a hazafias 

képzelte volna magát, hu nem látja, hogy 

a kis énekesek 80 százaléka szürdaróczos eláh 

gyermek. 

Ezt láttuk, de láttuunk még egyebet is. 

Oly rendet soly rendszert, ami színtén méltó 

A gyermekek egész évi dolgozata össze- 

3 az illető tanuló nevével ellátott 

egy jól átgondolt, s keresztül vitt tanme- 

netről számolnak be. A vizsgaterem falára 

függesztett s cserkoszorukkal körülvett jel- 

él a nemzet! Betü megől, lélek az mi föl- 

emel megelevenit15 stb.) a bemutatott haza- 

szellemről tettek tanuságot s ha valaki ezt a 

megválasztott szavallatokból s az ügyes torna- 

is vehette észre, hogy ezen kis helyen ma- 

gyar ég van fejünk fölött, s minden sziv azt 

dobogja: ,Ne bántsd a magyart! Isten áldd 

meg a magyart!" Lelkünk repesett örömé- 

gyermekek apró nemzeti zászlócskát tartva s 

fennen lobogtatva levett kalappal énekelték 

,leten áldd meg a magyart.' 

Ezeket láttuk és hallottuk. Sajnos azt 

is kellett látnunk, hogy a szászok, mily fe- 

szes magatartást foglalnak el az egész isko- 

lával szemben. 
Az evang. szász iskolában egy tanitó 

70-80 gyermekkel kinlódik, s amint hal- 

lottam, a mult évben a magyar iskolába járó 

nehány szász gyermekre mégis oly pressziót 

gyakoroltak, hogy az elmult tanévben már 

egy sem mert a magyar iskolába járni. 

Egy szerintök magáról megfeledkezett 

(magyarábban érző) szász atyafinak egyszerüen 

kitették a szürét, amiért a Ráhóczi indulót 

játszatta a zenészekkel. 
Ezek, s ezekhez hasonló ténykedések 

elég világos szinben tüntetik fel szász test- 

véreink itteni magatartását s elég égbekiál- 

tóan szóllanak azon háláról, melyel nekünk 

tartoznak, amiért őket saját vérünkön föl- 

neveltük. Hja. Hiába... „Ereszd be a tótot 

a házba s téged üz ki belőle". 

Én azonban bizok egy jobb jövőben 

s remélem, hogy ha olyan tanitók kerülnek 

a nemzetiségi vidékekre, mint a mienk, ugy 

nemzetünkön a pokol kapui nem fognak erőt 

venni, hanem a nemzetiségeket lefogják fegy- 

verezni s a magyar kulturának megfogják 

hóditani. Szerintem első sorban imponálnuak 

kell, mert másként elveszünk. Mig ellenben, 

ha magyarságunknak érvényt tudunk szerezni, 

ugy nyugodtan nézhetünk egy biztos jövő 

felé. 
Zakel. 

Állatkiállitás. 
Az Erdélyrészi tizenkettődik 

Tenyészállatkiállitás és Toenyész-állatvásár 

- Használati lóvásárral és dijazással össze- 

kötve. - 

a földmivelésügyi magyar 
támogatásával 

Kolozsvárt, 1897. augusztus hó 28., 29., 30 

és 31-én, a sétatéren lesz. 

(Folytatás.) 
n. Általános tudnivalók. 

1. A kiállitás állandó helye a kolozs- 

vári sétatérnek éjszaknyugati oldalán e cz
élra 

külön elkeritett terület. 

kir. miniszter 

2. Hogy a rendező-bizottság a részvé- 

tel mérvéről idejekorán tájékozva legyen, a 

bejelentések 1807 julius 15-től augusztus 

15-ig bezárólag fogadtatnak el: a szükséges 

bejenlentő-ivek julius 10-ikéig minden kiál- 

Htani szándékozónak dijtalanul küldetnek 

meg. A bejelentő az iv minden rovatának 

pontos és hiteles kitőltéseért felelősséget 
vál- 

lal. Különösen fontos, hogy az állat metalán
i 

eladási, vagy kikiáltási ára, számmal és be- ! 

tüvel legyen kiirva, Az áraknak méltányos ! 

megállapitását ugy a kiállitási vásár, mint 

az egyesek érdekében, a t. tulajdonosoknak 

teljes figyelmébe ajánljuk. 

3. Minden bejelentéshez az esedékes 

helypénz és a többi illeték melléklendő, e 

nélkül a bejelentés tekintetbe vétetni nem 

fog. 

A helypénz a kiállitás tartamára kö- 

vetkezőleg van megállapitva : 

1. Lovaknál ménnek vagy csikós kan 

czáknak külön rekesz (box) zárt istállóban 

.
 

8 frt - kr. másodrendü box 5 frt - kr. 

egyes lóállás 3 frt - kr. ; 

IL és III. osztálynál marha és bivalynál l 

tenyészbika darabonként 3 frt - kr más 

marha 2 frt - kr. 

IV. oszt. juhoknál darabonként - frt 

50 kr. 
V. Baromfinál törzsenként - írt 50 

krajczár. 

A kiállitásra küldött állatok csakis a 

helypénz-nyugta előmutatása mellett fogad- 

tatnak be, mely igazolásul szolgál. 

4. Arany- vagy pénzdijat csakis erdély- 

részi tenyésztő nyerhet. 
Az odaitélt dijakat jelző táblácskáknak 

kifüggesztése, a birálat megejtése és az 

összbiráló bizottság zárülése után azonnal 

történik. 

5. A két utolsó napra kitüzöt vásár és 

árverésen nem kiállitott tenyészállat is 

darabonkét 1 frt engedély dij lefizetése mel 

lett - elővezethető és eladható. 

A kiállitott állatok mind külön 

Csak a kiállitás bezárta után veheti át és 

viheti el. 
6. A biráló bizottság részben a külön- 

böző gazdasági egyleteknek e czélból felkért 

küldötteiből, részben a rendező-bizottság ál- 

tal közvetlenül meghivott szakértőkből alakul. 

A birálat az értékszámrendszer (pointi- 

rozás) szerint történik; a biráló-bizottság 

szabályzata a jelen értékesitésnek függeléke. 

Kiállitó a saját osztályában biráló nem 

lehet. 
7. A bejelentett állatoknak legkésőbb 

augusztus hó 27-ikén estig, (a kellő egészségü- 

gyi bizonyitványokkal ellátva) helyt kell 

lenniők; a kiállitást azonban, még eladás ese- 

nélkül árusithatók, a vevő azonban azokat 

tén is, szeptember 1-ének hajnala előtt el- 

hagynia nem szabad. 

Szilaj állatoknál maga a tulajdonos tar- 

tozik kellőleg gondoskodni, hogy azok sem a 

személyzetet, sem a látogatókat ne veszélyez- 

tessék. 
8. A kiállitáson az állategéségügyi és ál- 

latrendőri felügyelet az e czélra külön felkért 

állatorvos teljesiti. 

9. Ama kiállitók, kik takarmányról sa- 

ját maguk gondoskodni nem kivánnak, a 

helyszinén levő vállalkozónál fedezhetik szük- 

ségletünket. 

10. A t. kiállitóknak és látogatóknak 

figyelmükbe ajánltatik, hogy szállásról ideje- 

korán gondoskodjanak. A közvetitést Kolozs- 

vár sz. kir. városának szállásbiztosa: Bodoki 

Ferenczi Árpád ur volt szives elvállalni, kihez 

az ebbeli megkeresések intézendők. 

11. Minden kiállitó, vagy annak meg- 

bizott képviselője, kivánatra egy darab, saját 

személyére szóló, állandó szabadjegyet nyer. 

Az állatokat gondozó személyzet szines 

karkőtöt visel, melyért darabonként 50 kraj- 

czár fizetendő s a bejelentéssel egyidejüleg i vényesitése az incompatibilitás elveinek szem- 

elküldendő. E karkötőt másnak átengedni 5 

frt büntetés terhe alatt tilos. 

A kiállitó nevét viselő vaspléh czimtáb- 

la használatáért minden bejelentési szám 

után - a baromfit kivéve - 10 krajczár 

fizetendő. 
12. Az állatok tüz elleni biztositásának 

költségeit a rendező bizottság viseli, ellenben 

más károk és veszélyekért felelősséget nem 

vállal. 
13. Ki cselédet nem küldhet, annak ál- 

latai a rendező-bizottság gondoztatja, és pe- 

dig: a ló-. szarvasmarha- és bivalosztályok- 

ban naponként és darabonként 50 krért, a 

baromfi gondozásáért külön dij nem jár. 

14. A kiállitási helyiségeket a kiállitás- 

ra küldött állatok egy nappal a kiállitás meg- 

nyitása előtt (tehát augusztus 27-től kezdve) 

és még egy nappal a kiállitás bezárta után 

(tehát még szeptember 1-én vehetik igénybe. 

15. A kiállitási állatok vasuti szállitá- 

sára nézve adandó kedvezményekről a ren- 

dezőbizottság annak idején értesiteni fogja 

az érdekelteket. 
(Vége következik.) 

Kolozsvár, jul. 7. 

Ez a latin szólásforma jut eszünkbe 

akkor, mikor a kormánynak a városok szer- 

vezetére vonatkozó uj javaslata egyes rendel- 

kezéseit olvassuk. 

Nem tesszük ezuttal részletes birálat 

tárgyává a javaslatot. Erre lesz alkalmunk 

akkor, mikor azt egész terjedelmében megis- 

merjük. Ez alkalommal csak nehányat emli- 

tünk fel a tervezett rendelkezésekből, a me- 

lyeket a ,debuisset pridem" jelszavá- 

val kell fogadnunk. 

Ilyen rendelkezés a többek közt, hogy 

a polgármester a képviselő-testü- 

let tagjai sorából vál asztandó. 

Hogy is nem volt ez törvény 11 év 

előtt - sóhajthatunk fel e rendelkezést ol- 

vasva mi kolozsváriak - a kiket az erd
élyi 

mamelukok azóta örök nyugalomba vonult 

fő- és almogulja 11 év előtt egy a városi 

közélettel addig semmi nexusban nem volt 

egyén polgármesterségével boldogitottak. 

Egy másik, hasonlóan fogadható ren- 

delkezés, mely a virilis tagokat is választan- 

dóknak mondja. Itt már csak azt kell saj- 

nálnunk, hogy két hó előtt ez a rendelkezés 

nem volt törvény. Ha törvény talál lenni, a 

Dorgók, Follyak, Dávid Antalok és tuti- 

duanti virilis társai nem szavazzák meg 

örök szégyenünkre Heves vármegye duota el- 

lenes átiratának irattárba tételét. 

Hogy az a rendelkezés, mely a kijelölő 

választmány hatáskörét csak a pályázók pá- 

lyázati kérvényeinek sortirozására szoritja, 

még nem törvény - szintén van okunk saj- 

nálni. És a sajnálkozásban velünk érez Sala- 

mon Antal tanácsos, Esterhágy Sándor dr. 

egyetemi m. tanár, Tarnai Mór anyakönyv- 

vezető és több más u. n. békés ember, a kiken a 

most érvényes törvény illeti rendelkezése 

annak idején - főispáni és polgármesteri 

protegék kedveért sulyos sebeket ütött volt. 

Végül - hogy befejezzük a szemelvé- 

nyezést, - csak azt a tiltó rendelkezését 

emlitjük fel az uj törvénynek, mely szerint 

após és vő egy időben atanács tagjai nem 

lehetnek. Ez már szinte tulzásnak látszó ér- 

Ámbár részemről én soha sem hittem, hogy 

az ikrek között csudálatos finom roko
nszenv 

van. Éreztél e ellenem gyanut, és a Szilvia 

állapotáért felelösnek tartottál engemet ? 

Nem soha, soha egy pillanatig sem! 

Kiáltám, és erélyes tiltakozásomtól arczom 

kipirult. 
Édes Lester, mire való sulyos terhedet 

az ilyen fájdalmas gondolatok táplálásával 

növelni ? Szegény Szilviánknak a töled való 

félelme kegyetlen betegségének egy része. 

Karl azt mondta nekem tegnap, hogy az 

őrültek és, bár mily borzasztó ez a szó, 

alkalmazhatónak látszik, mig a rögesz
méjük 

tart, gyakran gyülölik azokat, kiket józan 

állapotukban legjobban szerettek. Oh, Lester
, 

édes Lester, ne veszitsd el a reménysegedet! 

Hidd el, a hogy én hiszem, és Karl hiszi, 

kivánj jó szerencsét kutatásomhoz, és tudasd 

velem minden nap hogylétét. 

Hirtelen elhallgatott és egy fájdalmas 

zokogást hallottam, a mi nem az én ajkaim- 

ról jött. 
Tudassam veled, a Szilvia hogylétét ? 

kérdém. Igen Lester, minden nap irok és ha 

valami változást veszünk rajta észre, sür- 

gönyözök és rögtön vissza hivlak. Ez olyan 

igéret, mire biztosan számithatsz; és most 

édes, jó testvér, viszonzásul én is kérek tő- 
led valamit. 

- Igéretet! Tőlem ? Természetes, hogy 

irni fogok, mihelyt találok valamit, a mi 

bennünket érdekel. 
- No, az önkényt értetődik. Lester, én 

azt kivánom, hogy kiméld magadat, okosan 

dolgozz, ne fáraszd és ne emészd magadat 

hogy minden meg lesz fejtve, hogy nehány 

nap alatt minden jóra fordul! 

Könynyek áztatták az arczomat, alig 

tudtam tisztán látni, a mint felnéztem reá. 

De ugy tetszett nekem, mintha szemei szeli- 

debb kifejezést nyertek volna, - mintha a 

zomöldökei és ajkai körül levö idegek feszült- 

sége valamit engedett volna. Annyi bizo- 

nyos, hogy a hangja sokkal természetesebb 

volt, midön azt mondá. 

Z Filisz, te jó kis leány vagy, és 

Chesney szerencsés és boldog ember lesz, 

hacsak.. De nem! Még álmodni sem fogok 

egyébről, csak bóldogságról számodra. Nem 

vagyunk mindnyájan arra kárhoztatva, hog
y 

egy tragédiát é jünk át. 

Édes, ne nézz oly szánalmasan reám ! 

Én akarok reményleni. Te egy kis bá
torságot 

öntöttél belém. Tehát reménylen
i és dolgozni 

fogok. Lehet, hogy Cornwallban csak ugyan 

találok valami bizonyitékot és az nyomára 

vezet bennünket annak, a mi mindnyájunk 

Tehátelmégy Ko rnwallba ? kérdém. 

- Ig, megyek, még ma este. Filisz, 

halálra. Eppen Szilviáért ügyelned kell ma- 

gadra. 
- Szilviáért! ismétlé Lester keserüen. 
- Mindnyájunkért, de mindenek felett 

ő érte, folytatám. Lester, ő nem lesz mindig 

ten félre vetettük azt az elvitázhatatlan 

tényt, hogy Szilvia világos pillanatában hu- 

zódott vissza oly frenetikus rémület kiáltás- 

sal, hogy pusztán engemet meglátni elég 

volt arra, hogy elméje ismét elboruljon. 

Szavai igazságának nem tudtam ellent 

mondani. Karl és én már többször megbe- 

széltük ezt a pontot és hiába próbáltunk egy 

olyan eseményt megfejteni, mely fájdalmunk 

és bonyodalmunk már is nehéz terhét csak 

növelte 
Fillsz, ne csinálj olyan szomoru arczot! 

Lester nyájasan és biztatólag beszélt, 

majdnem a régi vidám hangján. - Igérem, 

hogy jobban viselem magamat és beteges os- 

obaságaimmal nem fogok terhedre lenni. 

tTalán igazad van, talán a dolgok nemsokára 

jobb fordulatot vesznek, annyi bizonyos, hogy 

sokkal rosszabbak, mint a milyenek mostan 

már nem lehetnek. És most Isten veled! Te 

tudod, hogy gyakran fogok gondolni reád, 

mert legdrágább kincsemet bizom rád, szive
- 

met és életemet hagyom a gondviselésed 

olyan, a milyen mostan. Ő fiatal, tehát min- 

dent reménylihetünk. Lester, te nagyon jól 

tudod, hogy egy ember sem élhet hosszasan, 

bár milyen erős szervezetü, a hogy te élsz 

mostan; ismétlem, hogy mindén jót reményi- 

és érzékei visszatérnek - 

Nos, - Filisz, mi lesz akkor? 

Kezemet lázasan lüktető kézcsuklójára 

tettem, szánalommal néztem lesoványodott 

kezésemre állott, azt mondtam - 

- És akkor, ha igy folytatod és nem 

ügyelsz jobban magadra, Szilvia csak arra 

ébred fel, hogy özvegynek találja magát. 

Lester komolyan nézett reám, aztán 

lassan válaszolá - 
- Filise, talán meghalni volna a leg- 

jobb, a mit éppen most tehetnék. Öntudato- 

san, vagy öntudatlanul, te és én, mind a ket- 

arczára és mindazon erélylyel, a mi rendel- ! 

alatt. 

! Ekkor távozott; Karl még akkor este 

elkisérte az állomásra és látta a Kornwallba 

induló vonatra felszállani. Bár mennyire sze- 

mostan; zotdon ő iemét az lesz, a ki volt rettük Lestert, kegyetlen helyzetében bár mily 

mély részvéttel voltunk iránta, de azt gon- 

dolom, hogy távolléte által mindnyájan meg- 

könnyebbülve éreztük magunkat. Ugy kisér- 

tette a házunkat, mint egy nyugtalan lélek, 

nem evett és látszólag soha-soha sem nyu- 

godott, de lázas izgatottságával szembe ötlő 

apátiaban látszott lenni. Az ő jelenlété- 

ben, mélyen beesett és sötetkarikáju szemei- 

nek a vizsgálódása alatt, melynek bánatos 

tekinte ével alig mertem találkozni, lehetet- 

len volt a dolgokat megbeszélni. Anyám he- 

lyesen itélte meg a helyzetet, midőn azt 

mondá - 
(Folytatása következik.) 

ben a mai állapottal, a mely lehetővé teszi, 

hogy a polgármester titkára és veje egy- 

ugyanazon személy legyen. 

És az idézett törvényjavaslatnak még 

több szakaszánál is ismételhetjük a ,debuis- 

set pridemf-et. 

Ezuttal azonban csak azt kérdezzük, 

hogy vajjon Albach Géza polgármesterünk, a 

kinek egész polgármesteri müködésével szem- 

ben egy bizalmatlansági votumot képvisel ez 

a törvényjavaslat, mit szól ahoz, érti-e an- 

nak sulyát és hajlandó e levonni annak eset- 

leges conseguentiáit. Felvilágositásaol megje- 

gyezzük, hogy e részben - okulva bizonyos 

előzményeken - nem várjuk a polgármester 

urtól az önérzetnek valamelyes Béldy Ger- 

gelyszerü fokát. Néhai Béldy Gergely volt m.- 

tordamegyei főispán ugyanis, midőn az ő 

közbejöttével elcsapott Ludosián szolgabirót 

visszahelyezte a belügyminiszter, lemondott 

állásáról. Albach Géza polgármester urtól sen- 

kisem várta, hogy midőn az általa elcsapott 

rendőrbiztost saját tanácsa visszahelyezte, ott 

hagytja légyen állását. 
Dr. V. A. 

Fürdőre ! 
Kolozsvár, 1897. julius 7. 

Ez a jelszó. Alig mutatkozik egy kis 

meleg, nyomban felhangzik a jelszó: fürdőre. 

És csakugyan rohamosan készülődnek az em- 

berek, hogy a hátralevő nyáron egy kis egész- 

séget szerezzenek. 

Innen hazulról ellehet menni, mert itt 

bizony semmiféle fürdő nincs. Az uszodákat 

kiapasztották szerencsésen az anyagát hanyag 

restaurálásával, a Nagy-Szamosban kényelmet- 

len a fürdő, vagy épen tilos, a Nádas pata- 

kába - ugy mondják, hegy csuszamlott s 

igy valamely ismeretlen utra terelte a pa- 

takot. 
Pedig normális viszonyok között egy 

kis fántáziával itthon és pompás fürdő kurát 

lehetett venni. Nem kellett azért messze 

menni nagy költséggel Itthon is gyakran ki 

tünő eredményhez juthat az ember. 

Persze ilyesmire most nincs kilátás. A 

mi Kis-Szamosunk medre halott. Poshad benne 

az álló viz, s nincs hatalom, a mely biztos 

kilátást nyujtana a helyzet javulásához. Cu- 

pán a véletlenben, a gondviselésben kell 

biznunk. Hátha csoda történik és az intéző 

körök meglepetést akarnak szerezni s igy 

egy szép reggel arra ébredünk, hogy a Kis 

Szamos árkában vigan csörgedez a viz. A 

malmok zugnak, a fürdökben vig zaj tombol, 

az uszodákban kömpölyög azár. Nos ha arra 

ébredünk, akkor aztáp mi is, a kik egész 

nyáron át itt nyeljük a port, majd felkiált- 

hatunk: fürdőre! 

Még Ostende is feltalálható az ide kö- 

zel fekvő csonthegyen. Csak fántázia kell 

hozzá. E uélkül különben keveset ér minden. 

Enélkül még a szerelem is közönséges taj- 

fentartási vállalat; e nélkül Sekszpir fölséges 

tragediái, nevetséges komédiák; a szinész pe- 

dig, bolond, a szinház: bolondok háza. 

Erős fantázia nélkül pem lehet a korcs- 

mában bort inni, mivel hogy csak képzeljük, 

hogy bort iszunk és nem lehet orpheumot 

hallgatni, mivel csodálatos fántáziával hitet- 

hetjük el magunkkal, hogy müvészeket lá- 

tunk és éneket hallgatuuk. 

Szóval fantázia és illusió nélkül neu ér 

az élet egy fakovát. Hanem a ki szereti az 

illusiókat, az itthon is mehet fürdőre. 

Miért ne lehetne a Csonthegyre meuni 

Ostende helyett. Vagy egy kis jó akarattal 

miért ne lehotne helybeli sóskutunkat (mely 

egykor politikai közéletünkben is nagy szere- 

pet játszott), kolozsi tóvá alakitani? Csa 

városunk gazdája: Csulalongkoru akar- 

jon, akkor lehetséges. 

És ha én alkonyatkor elmegyek az uszo- 

dába és széles medrében hanyatt uszva, né- 

zem a magas jegenyefákon reszkető biboros 

napsugárt és hallom háziezredünk Csinderette- 

bummját s majd kilépve a fürdőből igen tarka 

és igen élénk publikum közé ülök a kioszk 

eleibe, - miért ne hinném, hogy Balaton- 

füreden vagyok. 
És ha korán reggel kedvem tartja, el- 

megyek a Hója alá s vig madár-dal mellett 

mezitláb taposom a monostori uradalom har- 

matos legelőjét s dicsőitem Kneipp patert, a 

ki ilyen olcsó és kellemes mulatságot sug- 

gerált az emberiségnek. 
Talán már a Nádas pataka is visszatért 

medrébe. Elmehetek ide is. Vadregényes fü- 

zek borulnak az apró ,göbék" fölé, s az od- 

vas fák árnyában szent hittel dörzsöli lábát 

a patak iszapjával az ember, a kin az élet 

vihara köszvény nyomokat hagyott. Ez aztán 

gyógyfürdő is. Igy van beirva a közhiedelem 

könyvébe kitörölhetetlenül. 

Itt van tehát a fürdő-saison. Talán az 

ég kegyes lesz ezután s a meleg nyár végre 

valahára beköszönt. A fürdöző világ mahol- ] 

nap utra kél és elmegy más vidékre. Felke- 

rosik a fürdőket, de azért az itthon maradó 

publikum is mulathat egy kis illusióval. 

Az élet hangulat, s a kinek hangulata 

van, rozsaligotet varázsol egy szerény virá- 

gos táblából s fenyvesnek látja a sétatár ne- 

hány fenyő bokrát. És elmehetünk vigan mi 

is - fürdőre. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, julius 7. 

Szives kérelem. Kérjük azoka! 

az urakat, kik a Bartha Miklós megke- 

gyelmezése ügyében szivesek voltak 

aláirásokat szerezni, kegyeskedjenek az 

aláirási iveket holnap délig az „Ellen 
zék" szerkesztőségébe juttatni, mert 
azoknak e hó10-ike előtt Bpesten kell le- 

gyeniök. 
- Bartha Miklós kegyelmi 

kérvénye. Az a mozgalom, a mit Barth! 

Miklós megkegyelmeztetése érdekében indi- 

tottak barátai, erős hullámokat vert az egé 

országban. Foglalkozás és pártkülönbség nél 

kül, sorakoznak kis és nagy emberek a ke 

kegyelmi kérvény aláirói közé s a legéle 

politikai ellenfelek is részt vesznek abban 

demonstráczióban, a melyhez immár a pol 

tikának árnyéka sem férhet, csupán roko 

szenv és tiszteletek azok az iadokok, a mi 

az embereket vezetik, a midön tömeges 

csatlakoznak a kérelmezők soraihoz. Érdeke 

hogy nagy számmal szerepelnek 

aláirók közt a nők is. Ez a mozgal0 

s a kitöltött aláirási ivek nagy tömege 

zonyitja a magyar közönségnek a sajtó m 

kásai iránt való jóindulatát, részvétét 

rendkivüli vonzódását s ezzel a maga g0 

dolkozásának és izlésének páratlan emelk 

dettségét. á 

- Bartha Miklós és Dankó Pista: 
szágszerte folynak az aláirások Bartha M 

lós megkegyelmezése ügyében. Dankó Pi 
ki jelenleg Debreczenben van, a köve k 

megjegyzést irta aláirásához: ,De aztál 

meg ám Felséged a kegyelmet." 

- lózsef főherczeg az egyetemi 
vénykertben. József főherczeg tegnap 1 

5 órakar látogatást tett az egyetemi növe 

kertben, melyet rendesen felkeres, valal á 

szor Kolozsvárt időzik. A muzeum k 

bejáratánál várakoztak a fenségre dr. 

kas Lajos egyetemi rector, dr. Far 

Gyula dékán és dr. Istvánffy Gyula tan! 
növénytani intézet igazgatója. A bej ati 

rector fogadta a fenséget és mutat ; 
Istvánffy Gyulát, az egyetem uj 
A főherczeg az egyetem képviselői, 

a segédtiszt) és Albach Géza polg 
kiséretében indult a növénykert megt 
sére. A növénykert bejáratánál várt a 
vendégre Walcz Lajos, az egyete 

főkertésze, kit mikor bemutattak 

herczeg azzal válaszolt, hogy már 

a főkertész urat, mert már gyakra 

zott vele e helyen. A főherczeg 

óráig tartózkodott a kertben dr. I 

Gyula tanár és Walcz Lajos fők 
lauzolása mellett, megjárt minden 0 
tekintett mindent a legapróbb r 
Észre vette, ha valami ujitás tői 

három ujonnan épült vizmedencze 

elhelyezett vizi növények igen m 

E helyen ő maga jegyezgette fel, 
minő növények hiányoznak s megi 

hazaérkezte után fiumei növény 

kat megküldi az egyetemi növ 

mára. József főherczeg gyakran 

jezést legteljesebb megelégedésének 

telten kijelentette, hogy a kolozsvár! 

kert a helyes elrendezés tekinteté 

áll a budapestinek. - Igen szép 

különösen doktor Istvánffy 
nár szerénységét és bháláját 

Ágost, elődje iránt az, hogy a 
herczeg a növénykert ujabb b 
czélszerüségét dicsérte, István 
totta el magáról a különben jo 

lető dicséretet, hogy minden, 

halála óta történt, már általa te! ! 

ve, s ha életben marad keresztül 

főherczeg e látogatás közben is 

adta meglepő gyakorlati ismere 

legelvontabb kérdésekben is 

honosnak bizónyitotta magát. 2 

szerüű berendezése és a ta 

Wolcz Lajos fökertész előt 

nyilatkozott. Egy órai tartozk 

6 órakor távozott el, szives bü 

lenvoltaktól. 

- lózsef főherczeg a 

főherczeg tegnap délután 6 ór? 

temi növénykertben végzett 

Albach polgármester és a 

retében a sétatérre hajtatot 

időben a közös hadseregbeli é 

nekar felváltva játszott a 

tére. A főherczeg a kioszk 
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"szágos képviselőnek, a sétatér igazgatójá- 
ak üdvözletét, s az ő kalauzolása mellett 

yalog sétálgatott hoszasan. Megtekintette 
2 uj kioszkot és a virággruppokat s külö- 
sen a kioszkot igen szépnek találta. Meg- 

az a nagy élénkség, mely a sétatéren 
kodott. Különösen feltünt neki az, hogy 

ly sok szép nö volt egy tömegben látható. 
A sétatér szépüléséről ismételt izben elisme- 
őleg nyilatkozott s a kiosz és a körülötte 

vő partrészletekről azt jegyezte meg, hogy 

ír mely nagy városba beillenék. Mintegy 
árom negyedórai ott tartozkodás után visz- 
itért a lakására. 

lJózsef főherczeg elutazása. József 
herczeg egy napi itt tartózkodása után ma 

a 6 órai gyors vonattal utazott el 

sóba. Az indóháznál megjelentek ez al- 

ból dr. Farkas Lajos egyetemi rector, 

Márki Sándor, dr. Lindner Gusztáv, dr. 

bór Károly és dr. Farkas Gyula dekánok, 
bach Géza polgármester a hadserosg részé- 
I Mayer Ődön lovag altábornagy és Pal- 

Wics József tábornok, honvédkerületi pa- 
Mcsnok. József főherczega vonat elindulá- 
g a perronon állandóan dr, Farkas Lajos 

ai rectorral beszélgetett, kezdetben 
járás, utóbb igen behatóan az egyetem 

gairól. Mikor az indulásra adtak jelt dr. 
kas Lajos még egyszer meleg szavakban 

tönte meg a fenségnek az egyetem iránt 
6 különös érdeklődését és kérte őt, hogy 

ye oltalmába az egyetemet, a mit a fő- 
ezeg készséggel megigért. Erre a eluta- 
A megjelent uraktól kézszoritással bucsut 
a gyorsvonathoz kapcsolt szalon kocsi- 

lépett s mikor a vonat elindult, a ko- 

blakából katonásan köszöngetett ki az 
ljenző közönségnek A főherczeggel Pal- 

Mes József tábornok és segédtisztje is elu- 

A választók jövő évi névjegyzéke 
ben furcsa dolgokat constatál a ,Kolozs. 
tegnapi száma. Azt irja u. i.,, hogy az 
iró küldöttségek nem hiven teljesitették 

güket, a mi sok választó kihagyására 

Nos hát mi ezt a kijelentést annál 
elégtétellel fogadjuk, mert már an- 

6n felszólaltunk az ellen, hogy csupa 

pontból olyanok küldessenek ki a 
választmány által összeirókul, a kik 

irási munkálat helyes teljesitésére 

rancziát nyujtani nem tudnak. A 
r" most igazolja felszólalásunk he- 
De akkor mégis tulzásba csap t. 

ik, mikor az összeirók hanyagságá- 

tkezményeül a tisztviselői elem ál- 
megfogyatkozását tünteti fel. Még 
választói névjegyzék Kolozsváron, 

összeállitása tulnagy befolyást ne 
volna a hivatalnok elemnek. Ettől 

most sem tértek el az összeirók. 
felesleges tehát a beamter urakat 

nyos jogaik felett való örködésre 
Azok felett náluk nagyobb hatalom 
Hanem a független polgárságnak 
ehet oka résen lenni, Ezt ismétel- 

juk polgártársaink figyelmébe. 

onyczélu mükedvelői előadást 
ereklyemuzeum javára egy iparo- 

társaság. A tornavivó épület nagy- 
csinos szinpadot épitenek és ezen 
előadni Szigligeti népszinmüvét „A 

E darabot most másodszor adják 

ekvő és tehetséges mükedvelők, kik- 
fellépésük is nagyszámu néző kö- 

ével találkozott. Érdekessé fogja 
napi előadást ifj. Szabó Domo- 
svári Etelka urasszony czimba- 

ki e hangszeren nagy virtuozi- 
i lszik. - Az előadás iránt az 

6g minden osztályából érdek- 
Jilvánul, már eddig sok jegy 

ek ára I-III. sorban 80 kr, 

ban 60 kr, VII-XIV. sorban 
int 30 kr. Karzati ülő 30 kr, 
kr. Este előadás után táncz- 

sz a tornacsarnok összes helyisé- 

yeket már eddig is igen sokan 
még válthatók Schwarcz L., Böckel 
F, Pdspöki Miklós, Voith M., 

Csiky M. főtéri kereskedésükben. 

sétatóri kioszkban holnap délután 
Monvédzenekar játszik. Zenedij 

. 

Erőbel-kertben holnap délután lesz 
K majálisa s a kertet is ez al- 

k átadni a városnak. 

t a Brétfünek. A brétfü szőlő- 
Áágának régi óhaját képezi az, 
ere felől egy gyalog közleke- 
hid létesittessék. Ebben az 
e az államvasutak üzletve- 

ból meg is kezdették a hid 
azonban érdekelt körökből ér- 

nem alkalmas helyen, nem 
e legarravalóbb ponton, hanem 

igen távol épitik. E 
panaszolnak. Ajánljuk pa- 

letvezetőség figyelmébe. 
a kolozsvári kis szamosban. 
hogy szombatra lesz viz a 

tocsijából, s ott fogadta dr. Groisz Gusztáv [kis szamosban. Addig az anyagát helyreálli- 
tási munkálata annyira elkészül, hogy a viz 
bevezethető lesz. Öhajtjuk is, 
legyen. 

- Katonazene lesz ma este Nagy Gá- 
bor Központi szálodájának sátorral fedett kerti 
helyiségében. Felhivjuk a közönség figyelmét. 

- Birói kinevezések. Dr. Tolvaj Bene- 
dek marosvásárhelyi és Elekes Lajos deési 
törvényszéki aljegyzőket albirákká ne- 
vezte ki a király. 

- Eljegyzés. Macselár Virgil m. kir. 
posta- és távirda tiszt, jeles képzettségü buzgó 
tisztviselő eljegyezte Biró Ilona kiasszonyt, 
Biró Károly bájos leányát. 

- Főuri eljegyzés. Kállay Béni közös 
pénzügyminiszter házában nemsokára családi 
ünnepet fognak ülni. A miniszter leányátif- 
jabb Deym gróf, a boszniai országos kor- 
mány titkára, Deym gróf londoni osztrák- 
magyar nagykövet fia, legközelebb el fogja 
jegyezni. 

- Gyászhir. Komádi Tarso lyGyula 
okl. állatorvos Budapesten meghalt. 

- A bocsanatkérő kiralynő. A 
londoni jubiláris ünnepségek habzó serlegébe 
is vegyült egy ürömcsöpp. Az alsóház tagjai 
duzzogtak, a miért szombaton nem vala- 
mennyi tagját bocsátották be a windsori pa- 
lotába s ilyen módon a királynő nem üdvö- 
zölhette a Ház minden tagját. A ki tudja, 
hogy az angol parlament milyen féltékenyen 
őrzi a maga tekintélyét, sejtheti, hogy a do- 
log nem maradt annyiban A királynénak 
formális üzenettel bocsánatot kellett kérnie 
a képviselőktől, a kiknek haragja ennyi elő- 
zékenység láttara csakugyan lecsillapodott. Bal- 
four, a kincstár első lordja olvasta föl a 
királynő üzenetét, a melyben tudatja a kép- 
viselőkkel, hogy szombaton délután szivesen 
látja mindnyjájukat feleségestül Windsorban. A 
Ház tetszéssel fogadta a királynő üzenetét, 
csak az irek mosolyogtak gunyosan. 

- A Vezuv háborgaása. Nápoly- 
ból jeleatik, hogy a Vezuv két hét óta erő- 
sen háborog. A környéken mindenütt föld- 
alatti morgások hallhatók és koronként tü- 
zes hamu kerülnek a felszinre. A minap egy 
német házaspár jutott fel a Vezuv hegyre. 
Az az asszony kissé nagyon is közel talált 
a kráterbe betekinteni, e pillanatban szél 
kerekedett és a hölgyet tüzes hamu árasz- 
totta el. Az asszony ruhája elégett) és a tes- 
tén is fájdalmas égési sebek támadtak. 

Szerelmi dráma Balatonfüreden. 
Gráczból távirják, hogy Kaiserfeld, az ottani 
bank főpéuztárosa mult hétfőn Witthalm 
Róbertnek, az antiszemita ,Tagblatt" kiadó- 
jának feleségével együtt megszökött és hátra- 
hagyott levelében azt jelezte, hogy ők együtt 
a halálban keresnek menedéket. Az asszony 
öt gyermekét - köztük egy felnőtt leányt 
- hagyta el. A férje az asszonyt állitólag 
in flagranti csipte el és ezért kellett együtt 
menekülniök. Sokan azt hiszik, hogy az ön- 
gyilkosságból nem lesz semmi, de Kaiserfeld 
tegnap azt irta a feleségének Balatonfüred- 
ről, hogy mire a levelet kézhez veszi, Ő már 
halott lesz. Kaiserfeld a bank pénztárát a 
legnagyobb rendben hagyta hátra. 

Ezzel kapcsolatban megemlitjük, hogy 
a ,M"-g esti száma a következő távirati 
birt közli: ,„A balatonfüredi nagyszálló szen- 
zácziót keltő szerelmi drámának volt szinhe- 
lye szombaton délután. Egy ,Kleinoschegg" 
nevü gazdag gráczi bankár, a fürdő egyik 
vendége, a délután első óráiban egy „Kaiser- 
feldné" nevü fiatal hölgygyel megjelert a 
szállódában és szobát nyittatott. Miután más- 
napig nem mutatkoztak, a szálló személyzete 
feltörte az ajtót és ett találta mindkettőt 
holtan. A bankárnak hir szerint már régeb- 
ben viszanyai volt a csinos, fiatal asszonynyal, 
a ki áldott állapotban volt. Balatonfüreden 
az öngyilkosság rendkivüli feltünést kelltett 
és a fürdővendégek egyébről sem beszélnek, 
noha az igazgatóság mindent elkövetett az 
eset eltitkolására". 

- Koldus falvak Oroszorszaág- 
ban. Oroszországban a naranszki kerület- 
ben egész falvak vannak, a melyeknek lako- 
sai kizárolag koldulásból élnek. a férfiak be- 
barangolják a környéket és mindenütt ala- 
mizsnákat gyüjtenek, az asszonyok ez alatt 
otthon a háztartást vezetik. Ezek a koldus- 
falvak szövetkezeti alapon rendezik be ügyei- 
ket, előre megszabják és kijelőlik az irányt, 
hogy merre járnak koldulni, maguk közül a 
legöregebbet vezérnek választják, sőt még 
pénzért is fogadnak koldust, ha valamelyik 
irányban kevés a „munkaerejük". A koldus- 
falvakat virágzó jólét jellemzi, az udvarok 
tele gabonával és egyébb élelmi szerekkel, a 
mi az üzletmenet élénksége mellet tanusko- 
dik. A hatóság tud a dologról, de szivesen- 
szemel hunyt, mert az adók pontosan be- 
folynak. 

- Világitófa. A tudomány már ré- 
gen megkisérlette felderiteni a világitófa 
titkát s egész irodalom keletkezett erről a 
tárgyról. Némelyek a farészek vegyi alaku- 
lásában, mások ismét a fákon élősködő gom- 
báktól származtatják a világosságot. Az utóbbi 
nézetet most Kutscher Ferencz meg is okolta. 
Egy harzi utazásában egy fatuskóra talált, a 
mely kékes-fehér szinben világitott. A tuskó 
közeleben a gyökértől elvált világitó fadara- 
bokat talaltak. Gombákat azonban nem talál- 
tak a környéken. A mikor azonban a fada 
rabokat szétválasztották, a sejtek között 
gombaszerü rétegeket találtak, a melyek éle- 
sen elváltak a fa szinétől. A sötét kamará- 
ban való vizsgálat hamarosan kideritette, 
hogy éppen ezek a gombák okozták a vilá- 
gitó hatást. A fa ott világitoti legjobban, a 
hol a legsürübb volt a gombaréteg. A fa ott, 
a hol a gombaréteg van, erősen fehér, ott 
azonban, a hol már a szabad szemmel nem 
láthatók a gombák, megbarnult. Ezeket a 

hogy ugy 

gombarétegeket azután más fákra is átvitték. sem ismer magára. : 

i A 

- A csokoládé története. Kul- 1 
turtörtinetileg megállapitott tény, hogy a 

spanyolok hozták be Európába a kRakaót 
Mexikóból és legelőször a spanyol udvarban 
ittak csokoládét. Onnan a csokoládé utat nyi- 
tott magának Francziaországba és pedig Al- 
fonz lyonj érsek Richelieu bibornok testvétr- 
öcscse által, aki orvosságul alkamazta. Má- 

ria Terézia franczia királyné XIV Lajos fele- 

sége avatta be a francziákat a csokoládé ivásba 
Azóta kapható volt a téakereskedésekben és 
a kávémérésekben, de csak drága pénzen 
juthatott hozzá az ember. E miatt csak a 

18 században jutott a szegényebb emberek 
asztalához. Ötven évvel később széltében el- 
teriedt és ma már a hollandi kakaó meghó- 
ditotta az egész világot és sok helyen már ki- 
szoritotta a kávét. 

- Petroleum-tavak. A Kaspi- 
tenger mellett, Baku környékén páratian 
látvány tárul az utazó szeme elé. - 
Beláthatatlan messzeségbe huzódó 
sötét tavakat lát, melyekből itt-ott vastag 
su arakban szökik a magasba valami sötét- 
kék szinbe játszó folyadék, az egész kör- 
nyéket pedig nehéz pára üti meg. E tavak 
petroleummal vannak tele, mert Baku egész 
vidékének a talaja át van itatva petroleum- 
mal, mely sok helyen forrásokban a föld szi- 
nére tör és óriási tavakban gyülemlik meg. 
Az egyik legnagyobb forrás 1886-ban tört elő 
a földből s oly dusan ontotta a petroleumot, hogy 
egy nap 11.000 tonna áradt ki belőle, tehát 
több, mint az egész világon levő összes többi 
forrásból. Az egyik tó 11.457 acre kiterje- 
désü; ebben nagyon sok szilárd képződmény 
is van. A források királya azonban 1887-ben 
tört ki a földből, még pedigoly erővel, hogy 
a sugár 350 méternyi magasra szökik. 

- Az ezred ingei. A Páris köze- 
lében állomásozó lovas-ezreddel történt meg 
az a furcsaság, hogy a legutóbb megtartott 
ruhavizsgálat alkalmával az ezred legénységé- 
nek nem találták meg az - ingeit. [- 
A dolog magyarázatául szolgál az, hogy 
az ezrednek kezelő őrmesterre a legénység 
ruháit egyszerüen eltulajdonitotta. Több ka- 
tonának csak rajta levő ruhája maradt meg, 
inge azonban már egyiknek sincs. Az őrmes- 
tert természetesen azonnal lecsukták, a le- 
génység ingei iránt pedig az jött a pa- 
rancsban : 

- A legközelebbi szemlén mindenkinek 
meglegyen az előirt három inge különben... 
Képzelhető milyen levertség uralkodott a had- 
fiak között, mert hát honnan vegyenek ők 3 
inget? Az eset hire különben rövidesen el- 
terjedt Párisban és azóta számos szobalányt 
meg szakácsnét lehet a fehérnemü üzletekben 
találni. Ilymódon talán még sem kap a le- 
génység kaszárnya áristomot. 

- Az már sok. Az angol nők ve- 
getáriánus-egylete legutóbb gyülést tartott, 
a melyen az elnöklő hölgy azzal a reform- 
tervvel állott elő, hogy ne csak a táplálkozás- 
nál kerüljék az állatvilágot, hanem minden 
téren. A terv a következő pontokba foglalt 
inditványban nyer kifejezést: 

1. Tilos a selyem ruhák viselése. A 
selymet tudvalevőleg a selyemhernyők gubói- 
ról nyerik és igy, mint állati termék, pros- 
kribálás alá kerül. 

2. Bőrczipőket nem szabad használni, 
ugyszintén kezt üket sem, mivel ezek állatok 
kőréből készülnek. 

8. A kalapokon madártollakat nem sza- 
bad alkalmazni. 

'A
 

Az inditvány beterjesztője azzal indo- 
kolta meg, hogy a felsorolt iparczikkeket 
bátran lehet a növényvilág termékeivel 
helyettesiteni. Az inditvány azonban nem 
találkozott olyan tetszéssei, a milyent az 
elnöklő remélt. Egy divatárusnő állott föl 
rögtön és kifejtette, hogy ha az inditványt 
elfogadnák, akkor társnőivel egyetemben még 
annyit sem kereshetne, a mennyi főzelékre 
elég lenne. Az ellenzék olyan erősen pártolta 
a divatárusnő méltányolandó panaszát, hogy 
az inditványt le kellet venni a napirendről. 
Igy csak a jövő évi közgyülésen kerülhet 
majd ismét szóba. 

Egy londoni specialista. 
Londonban a sok kuruzsoló közt még olyan 
speczialista is van, a ki duzzadt szemek fes- 
tésével keresi kenyerét. Clarkson müvésznek 
tartja magát és ebben a hitében megerősiti 
az a nagy „kereslet", a melynek tudása a 
londoni társaság minden rétegében örvend. 
Ünnep npapján és a verseny-szezon végén 
sok gentlaman és ladi szenvedélylyel hódol 
az alkoholnak és a következménye rendesen 
az, hogy a becsipett ur hazamenet elveszti 
az egyensulyt, és komoly konfliktusba keve- 
redik az utczai kövezettel, vagy a házak fa- 
laival és"ilyenkor mérgében megenged az em- 
ber magának egy kis ököl-tusát is. Ebből 
az aztán megint kellemetlenségek támadnak 
és utoljára örülniök kell, ha kék, zöld, sárga 
vagy violaszinü szemmel menekültek egyéb 
bajok elül. Most kezdődik Clarkson hatalma. 
Fél koronáért, a „páciens" szivességéből töb- 
bért, is nehány ügyes ecsetvonást végez a 
megcsufitott arczon, a mely visszanyeri üde 
szinét és a vendég boldogan távozik. Clark- 
son másféleképpen is értékesiti müvészetét. Te- 
gyük fel, hogy egy gentleman arczán valaki 
akkorát ütött, hogy ökle látható nyomkat 
hagyott. A getleman a biróság előtt kártéri- 
tés követel, a tárgyalást kitüzik, de addigra 
a sebek teljesen begyógyultak. A bántalmazott 
tudja, hogy nagyobb kártéritési összeget kap, 
ha össze öszzevert fejét „eredeti állapo- 
tában" mutatja be, vagyis összes sebeivel és 
foltjaival; bizalommal fordul tehát Clarkson- 
hoz, a ki jó pénzért ráfesti arczáva a sebe- 
ket és foltokat óly megdöbbentő természet- 
huséggel, hogy a kifestett arczon már maga 
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MŰVESZET. 
Szerződtetések a Vigszinháznál. A vi- 

déki szinészet két kiváló erősségét, Róna- 
széky Gusztávot és nejét Rostagni Irént 
- mint értesülüönk, - a Vigszinház tagjai 
sorába szerződtette. Rónaszéky a távozó Szat- 
máry szerepkörét fogja betölteni, mig fele- 
ségét nagyobbára az elhunyt Hegedüsné sze- 
repeire szerződtették. A Vigszinház ujonnan 
szerződött tagjai között van Makró ezyné 
is, a ki a kolozsvári nemzeti szinháznak ki- 
lencz éven keresztül volt tagja. 

Fiesko a budai nyári szinházban. Schil- 
ler „republikanus szomorujáték--át Palá- 
gyi Lajos magyarra forditotta. A darabot 
közelebbről előadják a budai nyári szin- 
körben. 

A betiltott ,Takácsoke. Hauptmann 
Gerardnak nálunk is ismeretes szocziálisztikus 
tendencziás szinmüvét, most ujabban a prá- 
gai czenzura is eltiltotta az előadástól. Az 
érdekes tilalmat meg sem indokolta a bölcs 
prágai gondviselés. 

Jótékonyság. 

Nyilvános köszönet. 

A bánffy-hunyadi áll. polg. fiu-, felső 
leány- és elemi iskolák jómagaviselete és szor- 
galmas tanulói megjutalmazására az 1896/7. 
tanév végén a következő kegyes adományok 
tétettek : 

Mélt. Barcsay Domokos orsz. képviselő, 
gondnoksági tag 50 frt, nagys. Gyarmathy 
Zsigmond kir. tanácsos, gond. elnök 12 fri, 
Kalotaszegi Takarékpénztár 30 frt, a b.-hu- 
nyadi nemes ev. ref. egyház 12 frt, a b.-hu- 
nyadi tek. Regalé-bérlőség 10 frt, Kilaszter 
Sebestyénné urasszony 7 írt, tek. Nagy Mik- 
lós gyógyszerész, gond. tag, Schweiger Nán- 
dor gyógyszerész, Varju Imre áll. vasuti ál- 
lomásfőnök, Weisz Izsák fakereskedő 5-5 
frt, N. N. urnő 9 korona, Koleszár Lajosné 
igazgatóné, Gaál Ferenczné, Páskuj Márton 
kereskedő, Tóth Márton kereskedő 2-2 frt, 
Nagy Árpád adóhiv. ellenőr 1 frt, a Kossuth 
Lajos-alap kamatjából 5 frt, a Lampel-féle 
ezégtől Wodianer F. és Fiai 5 drb. könyv, 
az orsz. erdészeti egyesület 100 drb. füzet, a 
kolozsm. kir. Tanfelügyelőségtől Kálmán K. 
,Ezer év ünnepén" cz. 4 drb füzet. 

Ezen szives adományokból könyvekben 
jutalmat nyrt 187 tanuló, pályadijat és em- 
lekkönyvet 183 tanuló. 

Fogadják a m. tisztelt nemeslelkü jól- 
tevők, iskoláink iránt tanusitott meleg érdek- 
lődést, kegyes adományaikért, az intézet gond- 
noksága, tantestülete és tanulói nevében e 
helyen is hálás köszönetem kifejezését. 

Bánffy-Hunyadon, 1897. jun. hó 30. 
Koleszár Lajos 

igazgató. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A mai országgyülésről táviratunk 
valószinüleg vonalzavar miatt lapunk 
zártáig nem érkezett meg. 

Deshán Aechill ügye. 

Temesvár, jul. 7. 

A temesvármegyei főispán és Deschán 
alispán közt kitört konfliktusban tegnap volt 
a rendkivüli vármegyei közgyülés. 

Molnár Viktór főispán a közgyülést az 
ellenzék viharos abczugolása mellett nyitot- 
ta meg. 

Ezután Lendvay aljegyző ismertette az 
alispán ügyét. 

Gaál főrendiházi tag figyelmezteti a 
közönséget, hogy a legnagyobb objektivitással 
járjon el ebben a kényes kérdésben, mert az 
indulatoskodás nagy kárára volna a várme- 
gyének. Figyelmezteti a közgyülést, hogy a 
törvény értelmében a közgyülésnek más jo- 
ga nincs, mint a fegyelmi eljárás tudomásul 
vétele és a helyettesről való gondoskodás. 

E szavakra óriási lárma keletkezett, 
mert az ellenzék az egész eljárást kritika 
tárgyává akarta tenni. 

Jeszenszky Béla megyebizottsági tag az 
ellenzék álláspontját óhajtotta kifejteni, a fő- 
ispán azonban a törvényre való hivatkozás- 
sal semmi áron sem akarta megengedni az 
ügy megbeszélését. 

Jeszenszky ezután a következő értelmü 
inditványt terjesztette elő: Sajnálattal veszi 
tudomásul a megye az eddig történteket és 
bizalmat szavaz az alispánnak. 

Több ellenzéki megyebizottsági tag akart 
még felszólalni, de a főispán senkit sem enge- 
dett szóhoz jutni. 

Az ellenzék erre névszerinti szavazást 
követelt, a mit azonban a főispán megtaga- 
dott. Ez a határozat leirhatatlan jeleneteket 

provokált. Az ellenzék mind hevesebben kö- 

vetelte, hogy az ügy meritumához bozzá szól- 
hasson, de a főispán és a mögötte álló párt 
ez ellen tiltakozott. 

Végte roppant izgatottság között kez- 
detét vette a szavazás, a mit azonban csak- 

hamar meg kellett szakitani, minthogy az 
ellenzék által okozott óriási lármában a sza 
vazatokat nem lehetett hallani. 

elkeseredését. Az ellenzék elhagyta helyét, 

főispánra, óriási izgatottság között testületi- 
leg kivonult a teremből. 

a főispán eljárása ellen. A teremben maradt 
kormánypártiak ezalat leszavaztak és 252 

Gergely főjegyzőt bizta meg az alispán helyet- 
tesitésével. A ellenzéki megyebizottsági ta- 
gok ezentul még fokozottabb erővel folytatják 
majd támadásaikat a főispán ellen, a ki- 
nek a mai eljárása a lehető 
sabb volt. 

pöre. 
Budapest, jul. 7. 

ben meghozta a vádhatározatot. Az első bi- 
róság Ollendorf Mór berlini bankár és Berl 
D. bécsi bankár panaszára Spitzer Gyula bu- 
dapesti nagykereskedőt, továbbá Morzsányi 

vény 879-iík §-ába ütköző csalás büntette 
ezenfelül Spitzert még egy magasabb állami 
tisztviselő sérelmére elkövetett, a 262-ik §-ba 
ütköző és a 270-ik §. szerint hivatalból ül- 
dözendő nyilvános becsületsértés vétsége miatt. 
Spitzer, Morzsányi es Mand! nevében Vison- 
tai Soma dr., Eötvös Károly és Layer János 
dr. védők fellebbezéssel éltek, minek folytán 
a királyi tábla tegnap foglalkozott e szenzá- 
cziós ügygyel. Az itélő tanácsban Hérics Tóth 
János táblai tanácselnök ült az elnöki széken, 
az előadó biró pedig Makay Dezső kir. táblai 

biró volt. 

Az ügy referálása délelőtt 10 órakor 
kezdődött, Makay biró órákon keresztül is- 
mertette a bünper nagy aktahalmazának min- 
den részletét. A déli órákban került felolva- 
sásra a védők felebbezése, a mely maga körül- 
belül 60 ivre terjed. Az ötös birói tanács 
ezután tanácskozni kezdett. A tanács délután 
fél 3 órakor hozta meg a kir. tábla határo- 
zatát, a mely igy szól: Ő felsége a király 
nevében! 

A Budapesti itélőtábla az első biróság- 
nak határozatát ugy a csalás, mint a becsület- 
sértés tekintetében megváltozta tja 
és Spitzer Gyula, Morzsányi Károly és Mandl 
Lajosra nézve mindkét irányban a bünvádi, 
eljárást megszünteti. 

A másodbiróság csaknem teljes szövegé- 
ben elfogadta Makay biró előadványának a 
megokolását is, a mely hét ivre terjed. 
------ 

Főszerkesztő : 
BARTHA MIKLŐS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
WAGYARY IHAÁLY. 

Nyilttér. 

Fényvesztett és kopott szalma-ka- 
lapokat gyors és egyszerü kezeléssel 
ujjá festhető 

Szalmakalap lakkfestékkel 
Ifj. Pere István festék-kereskedésében 

kapható Kolozsvárt, Hiduteza 29. szám. 

Biztositsunk betörés ellen 
saság erdélyrészi vezérképviselőségénél Ko- 
lozsvárt, a hol előnyös biztositási feltételek 
mellett ilyen biztositások elfogadtatnak. 

kök felvétetnek. 
Ugyanitt tüz, jég és baleset biz- 

tositások a legjutányosabb dijak és legmél- 
tányosabb feltételek mellett eszközöltetnek. 
(8-10) 

Czigarettázóknak ! 

eLUB és mégis alegerősebb 

szivarka-papir. 
Teljesen glycerin-mentes. Kapható mindenütt 

2, 3 (patent) és 10 kros csomagokban. : 

Nagybani elárusitás: 

Szántó Bertalan és Gusztáv 

KOLOZSVÁRT. 
N. B. Ugyanazon papirból készülnek a kedvelt 

Clubhüvelyek. 
Véd- és ismertetőjegy : Cigarettázó szemüve- 

ges ur. (25-40) 

Molnár főispán erre küldöttségek előtti 
szavazást rendelt el. Ez az erőszakos intéz- 
kedés aztán végletekig fokozta az ellenzék 

Ezután nyomban ülést tartottak és a 
belügyminiszternél táviratilag óvást emeltek 

szavazattal tudomásul vették az alispán ellen 
meginditott eljárást, majd a főispán Capdebo 

legerőszako- 

Niállitási jegybérlők bun- 

Körülbelül egy hónapja, hogy a büntető ; 
törvényszék a 100.000 forintos provizió ügyé- 

Károly dr. volt orsz. képviselőt és Mandl La- 
jos ügynököt vád alá helyezte a büntetőtör- 

a Hazai általános biztositó részv. tár. 

A betörés biztositási ágazatra ügynö- 

dohány nagy- és különlegességi árudájukban 

- fenyegetéseket és invektivákat szórván a 

a legtisztább, a legvékonyabb 
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Kolozsvárt, 18971 ELLENZEK. (614) Julius ? 

Sz. 8101-897. 

a'isp. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányhatósági jóváhagyás mellett 400 frt évi fizetés- 

sal és 200 forint uti-átalánnyal ujonnan rendszeresitett radn
óthi 

járási állatorvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhívoa tehát mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt- 

ják, hogy az 1888. évi VII. t. cz. 133. §-ának megfelelő minősi- 

tésüket igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kéréseike
t illeté- 

kes helyre való juttatás végett folyó évi augusztus hó 15-ik nap- 

jáig hozzám nyujtsák be. 
Megkivánom jegyezni, hogy a radnóthi járás főszolgabirájá- 

nak 1998-896. számu hivatalos jelentése szerint a radn
óthi-ura- 

dalom tulajdonosa, az erdélyi róm. kath. status kijel
entette, hogy 

ha állatorvosa a szolgálattól megválik és a jelenleg hirdetett ál 

lásra kinevezett állatorvos a szolgálat érdekében az uradalomra 

nézve alkalmasnak fog bizonyulni, ez esetben illetőt 
évi 200 frt [ 

tiszteletdij mellett alkalmazni fogja, kikötvén egyutta
l azt is, hogy 

ezért az évi tiszteletdijért az alsó-bajomi birtok állatorvosi teen- 

dőit is ellátni köteles. 
Dicső-Szentmárton, 1897. junius hó 30-án. 

Alispán helyett 

Fekete György, 
főjegyző. 

543, (1-1) 
542 1-2 

Sz. 259-1897. végr. 

ÁArverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX t. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a mócsi tkts. kir. járásbiróság 1897. évi 1185. és 

1186. számu végzése következtében Pap János és 

és 181 frt 35 kr. s jár. erejéig 1897. évi április hó 30-án foganatositott kielé- 

gitési végrehajtás utján lefoglalt és 1357 forintra becsült szarvasmarhák, juhok, 

lovak, sertések és gazdasági felszerelésekből álló ingóságok nyilvános árverésen 

eladatnak. 
Mely árverésnek a móocsi kir. jbiróság 1827-1897. számu végzése 

folytán 200 

frt és 131 frt 35 kr. tőkekövetelés, ennek és pedig 200 frtnak 1895 évi novem- 

ber hó 30.,, - 181 frt 35 krnak 1893. évi augusztus hó 283-dik napjától járó 

60/, kamatai és eddig összesen 38 forint 92 krban biróilag m
ár megállapitott költ- 

ségek erejéig M.-Frátán alperesek lakásán leendő eszközlésére 1897. évi julius hó 

16-dik napjának délelőtt 9 órája határidőül k
itüzetik és ahhoz a venni szándé- 

kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 

árverésen az 1881. évi LX. t.-oz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 

áron alul is elfognak adatni. Miről foglaltatók és felülfoglaltatók értesittetnek. 

Kelt Mócson, 1897. évi junius 80 ik napján. ; 
FERENCZY GYÖRGY, 

kir. bir. végrebajtó 

A kerélkkpár 
jókarban tartásához nagyban hozzájárul

 

annak tisztántartása, s hogy azt kényel- 

mesen lehessen tenni, s hogy kerékpárun
- 

kat bárhol kényelmesen elhelyezhessük
, 

föltétlenül szükséges, hogy magunknak 

egy 

........................
anoa 2*as 

lállványt 

szerezzünk, 

mely frt 180 beküldése, 
vagy 

utánvétellel történt megrendelésre kapható 

: RÉGIUS ARTHUR-M 
2 WAROSVÁSÁRHELYT. 

Aijánlom részlet-fizetésre i 

„CHICAGO' 
kerekeimet, a melyek a legfinomabb valódi angol-aczélból vannak 

készitve és minden ez évi ujjitással ellátva, (a. m. D forma magas 

váza, le és feltehető 623-72 átviteli kerékkel, a mely össze van 

kötve a hajtókarral és igy minden kerékpáros tudja annak nagy 

előnyét) a gép sulya 11 és 13 kg. T. vevőimet, ugy hölgyek, mint 

urakat saját gépemen födött és nyilthelyiségben dijtalanul megtanitom. 

Nagy kerékpárjavitó műhelyem van, ugy, hogy 

minden munkát jól és gyorsan készitek vidékre is. 

Minden családnál szükséges egy varró-gép, 
azt pedig legjutányosabban csak 

Bernáth Ede Sándornál 
(Vashid mellett) 

het kis havi részletfizetésre ugy a vidékisknek, mint a helyben 

lakóknak venni. 
Nagy raktáron van: Singer, Medium, Titania, Minerva, Hovwe, 

ilinder, Lánezszemöltő, Gritzner, kis és nagy Körhajós, Kézi, Ha- 

ianva-kötő és a legujabb Kézi himző-gép, a melyen 1, óra alatt 

bárki megtanul dolgozni. 
A régi gépet becserélem bármily fajtára. Javitásokat olesón 

és jól végzek. 485. (16-25) 
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Hirdetések. 
Kis-Küküllővármegye alispánjától. 

Kerekes Lajos s társai együt- 

tes foglaltatók javára Pap Salamon 1. Írimie és Ploszkár Dumitru ellen 200 frt 
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ETEL T ALKALMI V 

e- tavaszi idényre 
Legujabb és legjobb minőségü ripszek, métere ; 
Legelegánsabb kivitelű finom ripsz pikék , 30, 33 és 35 , 
eEgész finom atlasz szatenok, métere. 34 krtól feljebb. 
Beszövött batisztok és cretonok, (egész uj !1) métere 30 krajczár. 
Mosható Cretonok és szőttesek, méte: e 

Legujabb női ruhaszövetek métere 
Csinos kivitelü nap és esőernyők 

28 és 30 kr. 

35 krtól 3 frtig. 

harisnyák stb. 
Mindezekből óriási választék. =- 

Maradékok vételáron alul. 

videkre mintak bérmemtve. 
*) 494. (5- 

Hid-uteza, Ferenczy-palota.) 

Már amásodik nagy parti áru küldemény érkezett a 

s : írttól 8 forintis. 
vVásznak, Sifonok, ágy-garniturok-, szőnyegek, béllésnemüek, 

S 
" 

Özv. Bartha Pálné, Gyertyánf 
tulajdonát képező 

vargyasi és felső-rákosi határon fekvő 

1897. év október 15-től kezdve 

a vele kapcsolatban levő mezőgazdasági 

szeszgyérrai együti 
több évre haszonbérbe kiadandó, 

melyből a vargyasi határon körülbelől 220 hold szántó, 

80 hold kaszáló s 300 hold erdő és legelő; a felső-rákosi 

határon 574 hold erdő és legelő, melyből 100 hold rész- 

ben igen jó minőségü kaszáló. Bővebb értesitést ad Budai 

Domokos gazdatiszt Vargyas u. p. Olasztelek. Vasuti állo- 

más Ágostonfalva. 

y Rózália 

17 é8 

Javitásokat jutányosan eszközlök. 

UDVARI ANDRÁS 
kocsi készitő 

Az ezredéves 
országos 
killitáson 

DISZOKLEVEL 

A benlini 
iparkiállitáson 
ARANY 

KERESZT ÉREM 

és KOLOZSVÁRT, és 
Belhid-utcsza Sigmondház. 

[Ipartestület udvar.] 

ÉREMMEL 
lett kitüntetve 

jó munkáért. 

OKLEVÉLLEL 
lett kitüntetve, 

1895. .
.
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; Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses figyelmét szi- 

lárd készitményü uj kocsijaimra fölhivni, a melyek nagyobb fővarosi 
gyárosok készitményeivel kiállják a versenyt ugy esinos, tartós és jó- 

tányos árak mellett szolgálom a tisztelt vevőimnek. 1 
Jutányosan elvállalok minden e szakmába vágó javitást, kocsi- 

lackirozásboz csakis elsőrendü angol lackokat használok, - a mel ből 
mindig magamnak nagy raktárt tartok. y 

A nagyérdemü közönség eddig irántam tanusitott becses pártfo- 
gását továbbra is kérve Teljes tisztelettel 

UDVARI ANDRÁS, 
419.(8-10) kocsi-készitő. 
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Vidéki megrendeléseket gyorsan es pontosan teljesitek. 

GAZDATISZTI 
állást keres Szeptember 1-ére 

E egy házas ember, 
a ki hosszabb időt töltött egy nagy gazdaságban. 

A legjebb bizonyitványokkal rendelkezik. 

Ertekezhetni az „Ellenzék" kiadó-hivatalában. 
544. (1-3) 

me s.. . 
Ujból lehet valódi, tisztán kezelt borokat kapni! 

Mélt. or. Teleki László Gyula krakkói termelése. 

Van szerencsém általános elismeréssel kitüntetett, zamatos, tiszta 
boraimat a n. é. közönség b. figyelmébe ajánlani. Krakkói asztali, 

Ráczürmös, Riesling, Carbenet, Som, Sauvignon, [Király borl, nagy 
készletben áll pinczémben. A nagy mennyiségben levő Ráczürmös 

árát 54 krról 50 krra szállitottam le. Ennél olcsóbb jó bor nincs 
ma a piaczon. 
A E kitünő borok a legjutányosabb áron, saját felügyeletem alatt 
lefejtve, nevemmel jelzett vigneta és kapsulával biztositva kaphatók 

első sorban 
ur elsőrangu dusan berendezett füszer- és z z 

Kónya Sándor csemege-kereskedésében, főtér. 

Vég h Sándor vegyeskereskedésében. 

ó : t ur dusan berendezett füszerkereskedésében, kül- 

Popp Antal monostor-utcza (Horváth-ház) és az ! ) 
óvári „Kis Pipa" vendéglóban a honnan házhoz is 

Kiváló tisztelettel: 

wWALTON EDUÁRD. 
A közönség tájékozása végett tisztelettel megjegyzem, hogy mind- 

azon borok, a melyek esetleg czégem alatt 44 kron alól adatnak el: 
519. (3-4) ( nem tőlem valók. 

................. 

SIMONFFI ISTVÁN 
- 20 év óta fennálló - 

mezőgazdasági gépgyára, vas- és fémöntődéje 
Kültorda-utcza 48. sz. Telefon sz: S5. 
Elvállal mindennemü vas- és fémtárgyak leöntését a 

napi árak mellett. 
Elfogad megrendeléseket gőzgépek, gőzszivattyuk, vizik 

malomszerkezetek, malátazuzók, közlőtengelyek, csapágyak, fogas 
kerekek, szijkorongok stb. elkészitésére, valamint mindenféle gép al- 

katrészek és gépek kijavitását elvállalja. 
Készletot tart saját gyártmányaiból: egyes, kettős és há 

borozdás ekék, uj szerkezetü váltó vagy hegyi ekék és boroná 
kézi cséplőgép egyesitve luczerna és lóherefejtő készülékkel: k 

vagy lárgányhajtásra, tisztitó rosták, kukoricza morzsolók, szöll0 
zuzók, borsajtók és több más gépekből, melyeket a n. é. közö 
b. figyelmébe ajánl. 

BICZIKLISTÁK FIGYELMÉRBE! / 
.................... 

vVALÓDI ANGOL 

Dhe Flimer" 
417[9-10] RICZIKLIK. 

pe- Urak és hölgyek számára. 
160 forinttól 200 forintig. 
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Cséplőgép tulajdonosok figyelmébe ! 

Több darab lóhere cséplőgép helyszüke miatt oló 
árban előállitási áron alól eladó; csépel naponta 8- 
móétermázsa tiszta magot. Munkájáért jótállás vállaltat 

Árjegyzékek kivánatra küldetnek. 
. 
sx 

ri 

ga 

s Kolozsvárt, 

Az erdélyi részek legnagyobb gazdasági gépraktára 

Hirschfeld Károly a 
vas- és szerszám kereskedőnél 

a vashid előtt. - 

és eszközökben olcsó árak mellett. 

és zsinorokban, ugy a géphez tartozó technikai czikkekben. 

Állandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési feltételek. 
Nagy raktár mindennemű vasáruk, szerszámok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-szijjak, gumi-tömlők, ! 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88, szám, 

y HOFHERR és SCHRANIZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktára. 

Nagy raktár: IRRépa- és szecskavágók, kukoriczamorzsolók, Rosták, P d 
. pa e ! t 2a 2s ernolendt és Mayer rend' 

Trieurök, darálók, eséplő-gépek, széna- és takarmány-gyüjtök, aczél-rajol. két- és házom bar? 

ugy „Perge"-ekékben, hajlékony- és lánez-boromákban stb. stb, ugy mindennemü gazdasági 

Módmezővásárhelyi Tetőecserép raktár nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró árakon. 
peg- fTerjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. 

Megrendelések és megkeresések 

HIRSCHFELD KÁROLY 
gépraktárához 

Kolozsvárra intézendők. 


